
AR-15 TACTICAL TRIGGER GROUP - SINGLE STAGE TRIGGER
CURVED 5 LB PULL

Drop-In Trigger Module Is Factory Tuned For A Super Smooth,
Clean-Breaking Pull

CMC’s self-contained, drop-in trigger module replaces the heavy factory trigger
found in many commercial AR-15s and delivers a crisp, clean pull with a
consistent, pre-set pull weight. Originally designed by competition shooter Chip
McCormick to provide all the advantages of a fine, match-grade, single-stage
trigger without having to fit and adjust multiple components. A rigid, steel, trigger
housing holds all the factory-tuned internal components in proper alignment for
easy, fast installation. Generous, precision-ground sear/hammer engagement
surfaces provide a remarkably clean, crisp release while preserving reliable
function. Each trigger assembly is tweaked at the factory to minimize take-up and
over-travel. Threaded sleeves provide ultra-smooth pivot surfaces for the
hammer and trigger. Two, slightly oversized center pins replace the standard,
trigger/hammer pins to save wear, reduce friction, and prevent trigger wobble;
"Chicago"-style screws prevent pin walk. CMC single-stage AR-15 triggers are
available with traditional Curved trigger shoe, or skeletonized Flat shoe that
provides a different feel some shooters prefer and gives your AR a distinctive
look. Two-stage models also available - see separate listing.

Attributes

Name: SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 5 LB PULL
Manufacturer: CMC TRIGGERS
Product no.: 207000048
Mfr. No.: 93501
Make: AR-15
Style: Single-Stage
Delivery weight: 0.118kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 197mm
UPC: 850544004121

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR15 Taktischen Abzug

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das AR15 Taktische Abzugsmodul von CMC Triggers. Diese Anleitung
soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lese die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
potenzielle Gefahren zu vermeiden und eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Abzugsmodul nur mit AR15 oder AR308 Modellen, die mit einem Durchmesser von .154" für
Abzugs und Hammerpins ausgestattet sind.
Stelle sicher, dass das Abzugsmodul ordnungsgemäß installiert ist, bevor du das Produkt in Betrieb nimmst.
Vermeide es, das Abzugsgewicht manuell zu verändern, da es werkseitig voreingestellt ist.
Achte darauf, dass alle Pins und Schrauben fest sitzen, um ein Verrutschen oder Wackeln zu verhindern.
Verwende beim Umgang mit dem Abzug immer eine sichere Handhabungstechnik.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein AR15 oder AR308 entladen ist.
Reinige den Bereich, in dem du installieren möchtest, um Verunreinigungen zu vermeiden.

Installation:

Entferne den alten Abzug und die entsprechenden Pins.
Setze das CMC Abzugsmodul in das Gehäuse ein.
Verwende die mitgelieferten ChicagoStil Mittelpins, um das Abzugsmodul zu sichern.
Überprüfe, ob alle Teile korrekt ausgerichtet sind und fest sitzen.

Nutzung:

Teste den Abzug, indem du ihn mehrmals betätigst, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.
Achte darauf, dass der Abzug leichtgängig ist und keine Widerstände aufweist.

Wartung:

Reinige das Abzugsmodul regelmäßig, um die Leistung aufrechtzuerhalten.
Überprüfe alle Komponenten auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung, wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU. Es
ist wichtig, dass du bei Fragen oder Bedenken zu deinem Produkt Hilfe suchst.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen triffst, um eine sichere Nutzung des AR15
Taktischen Abzugsmoduls zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 Tactical Trigger
Group

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Tactical Trigger Group. This guide provides essential safety information to ensure
safe and effective use of the product. Please read and follow all instructions carefully to minimize risks associated
with the use of this trigger group.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what lies beyond it.
Store firearms and ammunition securely and out of reach of children.
Regularly inspect your firearm and trigger assembly for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the AR15 is unloaded before installation or maintenance of the trigger group.
Do not attempt to modify or disassemble the trigger group beyond the manufacturer’s recommendations.
Use only compatible firearms with .154" diameter trigger and hammer pins.
Be cautious of the fixed pull weight, as it is not useradjustable.
Always use proper safety gear, including eye protection, when handling firearms.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded. Remove the magazine and check the chamber.
Disassembly: Remove the existing trigger group from the firearm according to the manufacturer’s
instructions.
Insert the Trigger Group:

Align the trigger group with the housing of the AR15.
Insert the two Chicagostyle center pins into their respective holes to secure the trigger group in place.

Check Alignment: Ensure that the trigger and hammer are aligned properly and that there is no obstruction.
Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer’s instructions to reassemble the firearm.

Usage

Familiarize yourself with the trigger's operation before using the firearm.
Practice safe handling and shooting techniques.
If you notice any irregularities in trigger function, stop using the firearm and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger group in accordance with local regulations.
If the trigger group is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it
responsibly.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Tactical Trigger Group, please consult the manufacturer's website
or contact their customer service for assistance.



By following these guidelines, you can ensure a safer experience with your AR15 Tactical Trigger Group. Always
prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el módulo de disparador autoconstruido y de instalación rápida de CMC para su AR15. Este
producto está diseñado para mejorar su experiencia de tiro, ofreciendo un disparo nítido y limpio. Para asegurar un
uso seguro y efectivo, es importante seguir estas pautas de seguridad y recomendaciones de instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu AR15 antes de la instalación.
Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén el área de tiro libre de personas no autorizadas.
Nunca apuntes con el arma a algo que no estés dispuesto a destruir.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Revisa regularmente tu equipo para detectar signos de desgaste o daño.
Infórmate sobre las leyes locales y nacionales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar mal
funcionamiento.
Manejo: Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Mantenimiento: Limpia y lubrica tu disparador regularmente para asegurar un funcionamiento suave.
Almacenamiento: Guarda el arma en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias:

Destornillador.
Llave Allen (si es necesario).
Lubricante para armas (opcional).

Pasos de instalación:

Retira el disparador de fábrica de tu AR15 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el módulo de disparador CMC en su lugar, asegurándote de que todos los componentes estén
alineados correctamente.
Inserta los pasadores centrales estilo Chicago en su lugar, asegurándote de que estén firmemente
ajustados.
Realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté instalado correctamente y sin holgura.

Uso

Antes de disparar, realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que el arma esté en condiciones
óptimas.
Practica el uso del nuevo disparador en un entorno seguro y controlado.
Ajusta tu técnica de tiro si es necesario para adaptarte a la nueva configuración del disparador.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del producto, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de
armas.
No arrojes el producto a la basura normal; consulta a un profesional sobre la eliminación segura de
componentes de armas.
Considera donar el producto a una organización de tiro o a un club de armas que acepte equipos usados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, recuerda que es importante tener un punto de contacto en la UE
para cualquier duda que puedas tener.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad y actuar de manera responsable al usar tu AR15 y el módulo
de disparador CMC. Tu seguridad y la de los demás es la prioridad.
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Guide de sécurité du consommateur pour le groupe
de déclenchement tactique AR15 CMC

Introduction
Merci d'avoir choisi le groupe de déclenchement tactique AR15 CMC. Ce produit est conçu pour offrir une
expérience de tir améliorée tout en garantissant la sécurité de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide
pour vous assurer d'une utilisation correcte et sécurisée de votre déclencheur.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre déclencheur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit sans l'avis d'un professionnel qualifié.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à demander des conseils à un expert.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours le groupe de déclenchement dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne pointez jamais l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le déclencheur.
Vérifiez que le poids de tir est approprié pour votre niveau de compétence.
Familiarisezvous avec le fonctionnement du déclencheur avant de l'utiliser en situation réelle.
Portez des protections auditives et oculaires lorsque vous tirez.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation du déclencheur :

Retirez le chargeur et assurezvous que l'arme est déchargée.
Démontez l'ancienne unité de déclenchement en suivant les instructions du fabricant.
Installez le groupe de déclenchement CMC en suivant les étapes cidessous :

Insérez les goupilles centrales de style Chicago dans les trous appropriés.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement alignées.
Vérifiez que le déclencheur et le marteau fonctionnent correctement avant de remonter l'arme.

Utilisation du déclencheur :

Tenez l'arme de manière sécurisée avec les deux mains.
Appuyez doucement sur la détente pour tirer. Évitez de tirer brusquement.
Après chaque tir, vérifiez l'état de l'arme et du déclencheur.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et des composants
en acier.
Contactez un centre de recyclage local ou un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre groupe de déclenchement, veuillez consulter
un expert en armement ou un professionnel de la sécurité.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre groupe de
déclenchement AR15 CMC. Restez toujours vigilant et respectez les règles de sécurité lors de l'utilisation de tout
équipement d'armement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto CMC
AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto CMC AR15. Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di tiro e
garantire prestazioni elevate. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro
del grilletto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questa guida per riferimento futuro.
Utilizza il grilletto solo in un ambiente sicuro e controllato.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il grilletto con munizioni non appropriate o in condizioni di scarsa visibilità.
Non lasciare mai il grilletto incustodito e lontano dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non forzare mai l'arma durante il funzionamento; segui sempre le procedure raccomandate.
Controlla regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare il grilletto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente e che tutti i componenti siano in posizione prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Rimuovi il grilletto di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il grilletto CMC nel supporto dell'arma, assicurandoti che tutti i perni e i componenti siano
allineati correttamente.
Fissa il grilletto utilizzando i perni centrali in stile Chicago forniti.
Controlla che il grilletto funzioni correttamente eseguendo test di funzionamento in un ambiente sicuro.

Uso:

Prima di ogni sessione di tiro, verifica che il grilletto e l'arma siano in condizioni ottimali.
Segui sempre le pratiche di tiro sicure e le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti per armi.
Non smaltire il grilletto in modo irresponsabile; considera di contattare un professionista per il corretto
smaltimento.
Ricorda di rimuovere eventuali componenti che potrebbero essere riutilizzati o riciclati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative al prodotto.



Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno. Segui queste istruzioni attentamente per garantire un'esperienza
di tiro sicura e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu Spustu CMC
AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułu spustu CMC do AR15. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące instalacji i użytkowania produktu. Proszę uważnie przeczytać wszystkie
sekcje, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj modułu spustu CMC wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu przed każdym użyciem.
Zawsze postępuj zgodnie z zasadami bezpieczeństwa przy strzelaniu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Unikaj kontaktu z wilgocią, aby zapobiec korozji.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj modułu spustu w żaden sposób.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Sprawdź, czy produkt nie ma uszkodzeń przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja:

Zdejmij stary spust, upewniając się, że broń jest rozładowana.
Zainstaluj nowy moduł spustu CMC, korzystając z dostarczonych instrukcji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo osadzone i dokręcone.

Testowanie:

Po zakończeniu instalacji przetestuj nowy spust w bezpiecznym środowisku.
Sprawdź, czy spust działa płynnie i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj spustu zgodnie z przeznaczeniem w odpowiednich warunkach.
Regularnie sprawdzaj jego stan i działanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania modułu spustu CMC
do AR15.
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AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS
SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 5 LB PULL
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Tactical Trigger Group CMC Triggers Single Stage Trigger Curved 5 lb Pull tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen liipaisimen asennusta tai säätöä.
Käytä liipaisinta vain sellaisten aseiden kanssa, jotka on suunniteltu yhteensopiviksi tämän tuotteen kanssa.
Älä yritä säätää tai muokata liipaisinta ilman asianmukaista koulutusta tai asiantuntemusta.
Tarkista liipaisimen toiminta ennen käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Vältä liipaisimen painamista, kun ase on ladattu ja valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanha liipaisin ja vasara aseesta varovasti.
Asenna CMC Trigger liipaisimmoduuli valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ja oikein linjassa.
Tarkista, että liipaisin toimii sujuvasti ennen aseen käyttämistä.

Käyttö

Käytä liipaisinta vain turvallisessa ympäristössä, jossa ampuminen on sallittua.
Varmista, että kaikki ampumatarvikkeet ovat kunnossa ja että ase on huollettu säännöllisesti.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai
jätteenkeräykseen.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
asiantuntevaan henkilöön. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot ennen tuotteen käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 TACTICAL TRIGGER
GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE TRIGGER
CURVED 5 LB PULL

Introduktion
Tack för att du valt CMC:s enstegs avtryckarmodul för din AR15. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv användning. För att säkerställa korrekt installation och användning, vänligen följ nedanstående
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och att det inte finns några ammunitioner i närheten innan du påbörjar
installation eller justering.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med eller använder vapen.
Förvara avtryckarmodulen och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Läs och följ alltid tillverkarens instruktioner och säkerhetsanvisningar.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast avtryckarmodulen med kompatibla AR15 eller AR308 vapen.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade och justerade innan användning.
Undvik att använda avtryckaren om du märker några avvikelser eller skador.
Låt alltid en kvalificerad tekniker utföra installation eller reparation om du är osäker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är avstängt och att inga ammunitioner finns i närheten.
Samla alla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation

Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera CMC:s avtryckarmodul i avtryckarhöljet. Se till att alla interna komponenter är korrekt
justerade.
Använd de medföljande centrumpinnarna för att säkerställa stabilitet och minska friktion.
Kontrollera att avtryckaren fungerar som den ska genom att utföra en säkerhetskontroll.

Användning

När du använder avtryckaren, se till att du har ett fast grepp om vapnet och att du är medveten om din
omgivning.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra alla förpackningar och komponenter på ett miljövänligt sätt.
Om avtryckarmodulen eller dess delar blir obrukbara, följ lokala riktlinjer för farligt avfall för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter
och supportalternativ.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din CMC
avtryckarmodul. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečnostní používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili modul spouště CMC pro AR15. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a spolehlivost. Je důležité, abyste si přečetli a dodržovali následující bezpečnostní pokyny, abyste
zajistili bezpečné používání a správnou instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Při manipulaci s produktem vždy dodržujte standardní bezpečnostní opatření pro práci se střelnými zbraněmi.
V případě jakýchkoli pochybností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi (AR15 nebo AR308).
Zajistěte, aby byl modul spouště správně nainstalován a upevněn, aby se předešlo nehodám.
Nikdy neprovádějte úpravy na modulu spouště, které nejsou doporučeny výrobcem.
Před každým použitím zkontrolujte funkčnost spouště a ujistěte se, že reaguje správně.
Pokud dojde k jakékoli poruše nebo abnormálnímu chování, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Demontujte stávající spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte modul spouště CMC podle následujících kroků:

Upevněte kryt spouště na místo.
Vložte centrální kolíky ve stylu Chicago do příslušných otvorů.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně umístěny a upevněny.

Před prvním použitím proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste ověřili funkčnost spouště.
Po použití vždy zbraň důkladně vyčistěte a udržujte v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zabraňte kontaminaci životního prostředí a vždy se řiďte pokyny pro ekologickou likvidaci.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se obraťte na svého prodejce nebo odborníka na zbraně. Je důležité mít k
dispozici potřebnou podporu pro bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnému používání produktů.


